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PREFACE 
 
The objective of this publication on “Social and Economic Indicators of ECOWAS - 

2006” is to make available to individuals and institutions specialising in social or 

economic issues, who are interested in the profile of the Community as a whole or of 

individual country, the requisite information on the main social and economic indicators.  

It contains information on a wide range of statistics: vital and social, economic activities, 

transport and communication, tourism, producer and consumer prices of agricultural 

products, and public finance. 

 

This publication relies mainly on data obtained from the ECOWAS Member States. This 

is made possible through the annual data collection exercise undertaken by the ECOWAS 

Commission in Member States with the active support of national officials (Statistics 

Offices). 

 

I should like to express our sincere appreciation to the Member States for their fruitful 

cooperation and look forward to closer collaboration to improve upon what has been 

accomplished so far. 

 

Comments on the publication as well as suggestions for the enhancement of the quality of 

subsequent editions will be appreciated.  We hope that this publication will satisfy the 

needs of its users. 

 
 
 
 
 

The President 
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PRÉFACE 
 
L’objectif de cette publication sur les “Indicateurs socio-économiques de la CEDEAO - 

2006” est de mettre à la disposition des personnes et institutions spécialisées dans les 

questions sociales ou économiques, et qui sont intéressées par le profil individuel ou 

consolidé des pays de la Communauté, des informations sur les principaux indicateurs 

sociaux et économiques des Etats membres. On y trouvera des données sur des domaines 

aussi variés que les statistiques démographiques et sociales, les principales activités 

économiques, les transports et communications, le tourisme, les prix (aux producteurs et 

aux consommateurs) des produits agricoles, les finances publiques. 

 

La présente publication est préparée essentiellement à partir des données issues des Etats 

membres de la CEDEAO, à travers la collecte annuelle d’informations effectuées par le 

Secrétariat Exécutif, avec le soutien effectif d’experts nationaux. 

 

Je saisis cette occasion pour louer les efforts fructueux de coopération des Etats membres, 

et exprime le voeu pour une collaboration de plus en plus soutenue des différents 

partenaires pour la consolidation et l’amélioration des bases de cette publication. 

 

La Commission de la CEDEAO a l’espoir que cette publication satisfera les besoins de ses 

divers utilisateurs, et reste ouvert à tous commentaires et suggestions en vue d’améliorer 

les éditions futures. 

 
 
 
 

 
 

Le Président 
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